
INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ
Avant d’installer et d’utiliser cet appareil, il est important de lire et de comprendre 
les instructions concernant la sécurité. Ces instructions doivent en tout temps être 
observées lors de l’utilisation de l’appareil afin de réduire les risques d’incendie, de choc 
électrique et de blessures.
1. Lire les instructions.
2. Conserver les instructions.
3. Observer tous les avertissements.
4. Observer toutes les instructions.
5. Ne pas utiliser cet appareil près de l’eau.
6. Nettoyer uniquement avec un chiffon sec.
7. Ne pas obstruer les ouvertures d’aération de l’appareil. Installer l’appareil 

suivant les recommandations du fabricant.
8. Ne pas installer l’appareil à proximité d’une source de chaleur telle que 

radiateur, registre de chaleur, cuisinière ou autre appareil produisant de la 
chaleur (y compris les amplificateurs).

9. Ne pas contourner le dispositif de sécurité de la fiche polarisée ou de 
la fiche avec mise à la terre. Une fiche polarisée est pourvue de deux 
broches; l’une des deux est plus large que l’autre. Une fiche avec mise à 
la terre est pourvue de deux lames et d’une broche de mise à la terre. 
La broche plus large et la troisième broche sont destinées à assurer la 
sécurité. Si la fiche de l’appareil ne convient pas à la prise électrique 
murale, s’adresser à un électricien pour faire remplacer la prise murale.

10. S’assurer que le cordon d’alimentation ne sera ni piétiné ni écrasé, 
particulièrement au niveau de la fiche, de la prise électrique ainsi qu’au 
point de sortie du fil de l’appareil.

11. Utiliser uniquement les fixations et accessoires recommandés par le 
fabricant.

12. Utiliser uniquement l’appareil avec un chariot, un pied, 
un trépied, une table ou un support recommandé par le 
fabricant, ou vendu avec l’appareil. Lors de l’utilisation d’un 
chariot, faire preuve de prudence pour transporter l’unité 
chariot/appareil afin de ne pas la faire basculer. 

13. Débrancher l’appareil pendant les orages électriques ou 
lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période.

14. Confier toute réparation à du personnel d’entretien compétent. Un 
entretien est essentiel dans les cas suivants : la fiche ou le cordon 
d’alimentation sont endommagés; du liquide a été renversé ou des 
objets sont tombés dans l’appareil; l’appareil a été exposé à la pluie ou à 
l’humidité; l’appareil ne fonctionne pas adéquatement ou il est tombé.

Installation
L’installation de votre terminal personnel doit être effectuée par un installateur qualifié 
conformément aux codes locaux en vigueur.

Remarque à l’intention de l’installateur
Ce rappel vise à attirer l’attention de l’installateur du système de câblodistribution sur la 
Section 820-40 du National Electrical Code des États-Unis, qui fournit des instructions 
concernant la mise à la terre appropriée et, plus particulièrement, qui précise que le 
câble de mise à la terre doit être connecté au système de mise à la terre de l’édifice, le 
plus près possible du point d’entrée du câble.

Conditions et modalités d’utilisation du 
logiciel (conditions)
LE PRODUIT RÉGIT PAR CES CONDITIONS (LE «PRODUIT») INTÈGRE UN 
LOGICIEL DONT PACE MICRO TECHNOLOGY PLC («PACE») OU SES TIERS 
CONCÉDANTS DE LICENCE (LE «LOGICIEL») SONT LES PROPRIÉTAIRES. AVANT 
D’UTILISER LE PRODUIT, PRIÈRE DE LIRE CES CONDITIONS. SI VOUS N’ACCEPTEZ 
PAS CES CONDITIONS VOUS NE POUVEZ PAS UTILISER CE PRODUIT ET DEVEZ 
IMMÉDIATEMENT LE RENVOYER À VOTRE FOURNISSEUR. CES CONDITIONS 
CONCERNENT AUSSI TOUTE MODIFICATION, MISE À JOUR OU ADDITION 
AU LOGICIEL QUI VOUS EST FOURNI. AUX FINS DE CES CONDITIONS, 
«VOUS» DÉSIGNE L’UTILISATEUR FINAL, C’EST-À-DIRE VOUS-MÊME, ET 
VOTRE FOURNISSEUR, SOUS RÉSERVE QUE LE CONTEXTE N’EN STIPULE PAS 
AUTREMENT.
A. Concession de licence et modalités
1. Pace ou le cas échéant votre fournisseur vous accorde une licence limitée, non 

exclusive, non transférable, d’utilisation du logiciel uniquement lorsqu’il est intégré, 
incorporé au produit et fourni pour être utilisé avec celui-ci.

2. Pace se réserve tous les droits qui n’ont pas été expressément accordés en vertu 
des présentes modalités.

3. Vous ne pouvez pas transférer les droits que vous détenez sur le logiciel sans une 
autorisation préalable par écrit de Pace, dont le consentement éventuel est assujetti 
aux conditions suivantes : le logiciel ne peut être transféré qu’avec le produit 
ET UNIQUEMENT SI le bénéficiaire du transfert a lu et accepté les présentes 
conditions.

4. Vous devez veiller à ce que les droits d’auteur, les marques de commerce et autres 
avis protecteurs contenus dans le logiciel soient préservés et qu’ils ne soient pas 
modifiés ou éliminés.

5. Le logiciel est sous la protection de droits d’auteur et autres droits et traités légaux 
et internationaux.

6. Le logiciel fourni en vertu des présentes est sous licence (il n’est pas vendu). Pace 
NE vous transfère PAS un titre de propriété ou tout autre droit sur le logiciel.

7. Tous les titres et droits de propriété intellectuelle relatifs au logiciel, ainsi que toutes 
les modifications, mises à jour, améliorations et travaux dérivés sont la propriété 
exclusive de Pace ou de ses concédants de licence et vous consentez à signer 
tout document raisonnablement requis par Pace pour attester desdits droits de 
propriété.

8. Vous pouvez vous procurer directement auprès des fournisseurs de système 
d’exploitation ou de tout autre fournisseur indépendant certains logiciels tiers à 
utiliser de concert avec le produit. L’utilisation desdits logiciels est également régit 
par les conditions convenues entre vous-même et la société indépendante.

B. Restrictions relatives à la licence
Sauf expressément autorisé par droit, vous ne pouvez pas : 
1. utiliser le logiciel avec des matériels et appareils autres que le produit; 
2. copier ou modifier une partie quelconque du logiciel; 
3. incorporer tout le logiciel (ou une partie de celui-ci) dans d’autres programmes 

développés ou utilisés par vous (ou en votre nom);
4. faire de l’ingénierie inverse, décompiler, décrypter ou désassembler le logiciel (ou 

toute partie du logiciel);
5. exporter, transférer ou ré-exporter le logiciel à l’encontre de toute loi concernée.
C. Résiliation
Les présentes modalités restent exécutoires jusqu’à leur résiliation. Vous pouvez résilier 
les présentes modalités en renvoyant le produit à votre fournisseur. Ces conditions 
prennent automatiquement fin sans préavis si vous ne vous y conformez pas ou si vous 
n’observez pas tout autre accord écrit conclu entre vous-même et Pace. Sur résiliation, 
vous devez renvoyer le produit à votre fournisseur.
D. Avis de non-responsabilité
1. EXCEPTION FAITE DE CE QUI A ÉTÉ CONCLU PAR ÉCRIT ENTRE VOUS-MÊME 

ET PACE (OU VOTRE FOURNISSEUR), LE LOGICIEL EST (DANS LA MESURE 
PERMISE PAR LA LOI) FOURNI «TEL QUEL»; PACE ET SES CONCÉDANTS DE 
LICENCE EXCLUENT EXPRESSÉMENT TOUTES LES GARANTIES EXPLICITES 
OU IMPLICITES, Y COMPRIS (SANS S’Y LIMITER) TOUTES LES GARANTIES DE 
QUALITÉ MARCHANDE, DE SATISFACTION, D’ADÉQUATION À UNE TÂCHE 
PARTICULIÈRE ET D’ABSENCE DE CONTREFAÇON. 

2. EXCEPTION FAITE DE CE QUI A ÉTÉ CONCLU PAR ÉCRIT ENTRE VOUS-
MÊME ET PACE, CETTE DERNIÈRE NE PEUT EN AUCUN CAS ÊTRE TENUE 
RESPONSABLE POUR TOUT DOMMAGE DIRECT, INDIRECT, CONSÉCUTIF, 
SPÉCIAL, PUNITIF OU IMPRÉVU (Y COMPRIS LA PERTE DE BÉNÉFICE, 
L’INTERRUPTION DES ACTIVITÉS, LA PERTE DE DONNÉES OU LES 
FRAIS DE PROCURATION DE BIENS, TECHNOLOGIES OU SERVICES DE 
REMPLACEMENT) DÛ À L’UTILISATION DU LOGICIEL OU À L’IMPOSSIBILITÉ 
DE L’UTILISER.

E. Généralités
Les présentes conditions étant régies par les lois de l’état de New York, vous ne pourrez 
faire valoir vos droits qu’auprès des tribunaux de New York, tandis que Pace est en droit 
d’avoir recours à des tribunaux de n’importe quel ressort. Toute omission de la part de 
Pace de faire valoir ses droits en vertu des présentes ne constitue en aucune façon une 
renonciation auxdits droits. Les concédants de licence et fournisseurs de Pace seront les 
tiers bénéficiaires du présent contrat de licence, selon le cas :

EN UTILISANT CE PRODUIT, VOUS CONVENEZ QUE VOUS AVEZ LU LES 
PRÉSENTES CONDITIONS ET QUE VOUS ACCEPTEZ DE VOUS Y CONFORMER.

MESURES DE SÉCURITÉ
Ce boîtier décodeur numérique a été 
fabriqué et testé de façon à assurer 
votre sécurité. Cependant, une mauvaise 
utilisation peut être la cause de chocs 
électriques ou présenter des risques 
d’incendie. Pour éviter de rendre 
inopérants les dispositifs de protection 
intégrés à votre boîtier décodeur, veuillez 
prendre les précautions indiquées dans 
ce guide.

Avertissements affichés sur 
votre boîtier décodeur

Le symbole représentant un 
éclair dans un triangle a pour 
but de vous avertir de la 

présence de tensions “dangereuses” non 
isolées à l’intérieur du châssis de votre 
boîtier décodeur, tensions qui pourraient 
être suffisantes pour présenter un risque 
de choc électrique pour les personnes.

Le point d’exclamation 
dans un triangle a pour but 
d’attirer votre attention 

sur des instructions importantes dans 
la documentation accompagnant votre 
boîtier décodeur.

Autres avertissements
AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES DE 
CHOC ÉLECTRIQUE, NE RETIREZ 
PAS LE CAPOT DE VOTRE BOÎTIER 
DÉCODEUR.

CELUI-CI NE CONTIENT AUCUNE 
PIÈCE NÉCESSITANT UN ENTRETIEN 
PAR L’UTILISATEUR.

AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES 
D’INCENDIE ET DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, N’EXPOSEZ PAS VOTRE 
BOÎTIER DÉCODEUR À LA PLUIE OU À 
L’HUMIDITÉ.

N’ESSAYEZ PAS DE LE RÉPARER VOUS-
MÊME À MOINS D’ÊTRE QUALIFIÉ. 
POUR TOUT ENTRETIEN, ADRESSEZ-
VOUS AU PERSONNEL D’ENTRETIEN 
QUALIFIÉ.
En plus des instructions importantes 
concernant la sécurité, prière de lire 
les mesures de sécurité qui suivent.

Sources d’alimentation
Le boîtier décodeur ne peut fonctionner 
que sur la source d’alimentation indiquée 
sur l’étiquette de marquage. En cas de 
doute sur le type d’alimentation électrique 
de sa résidence, consulter son revendeur 
local ou le fournisseur d’électricité local.

Surcharge
Ne pas surcharger les prises électriques 
murales, les rallonges et autres prises 
d’alimentation afin de réduire les risques 
d’incendie et de choc électrique.

Emplacement et montage
Ne pas placer le boîtier décodeur sur une 

surface inégale et instable. Il risquerait de 
tomber et de blesser gravement un enfant 
ou un adulte, sans compter qu’il pourrait 
être endommagé par la chute. Si le boîtier 
décodeur est monté au plafond ou sur le 
mur, suivre les instructions du fabricant 
et utiliser le support qu’il a recommandé. 
Voir aussi l’article 12 dans la rubrique 
«Instructions importantes sur la sécurité».

Aération
Les fentes et les ouvertures du boîtier 
sont destinées à aérer l’appareil afin 
d’assurer son bon fonctionnement et de le 
protéger de la surchauffe.

• ne jamais obstruer les ouvertures 
d’aération en plaçant le boîtier 
décodeur sur un lit, un sofa, un tapis 
ou une autre surface similaire;

• ne jamais couvrir les ouvertures 
d’aération avec un objet comme un 
journal, une nappe ou un rideau;

• ne pas placer le boîtier décodeur dans 
un meuble fermé comme une étagère 
ou une armoire, à moins que l’aération 
y soit adéquate ou que, ce faisant, 
les instructions du fabricant soient 
respectées;

• prévoir un espace d’au moins 7,5 cm 
(3 po) tout autour du boîtier décodeur 
afin d’assurer une aération suffisante.

Voir aussi l’article 7 dans la rubrique 
«Instructions importantes sur la sécurité».

Température ambiante
La gamme de températures d’utilisation 
du boîtier décodeur se situe entre 0° et 
40°C (32° et 104°F). Si la température 
ambiante n’est pas dans cette gamme, 

il faut remédier à la situation afin que 
le boîtier décodeur puisse fonctionner 
correctement et en toute sécurité. Par 
exemple, si la température est trop élevée, 
mettre le climatiseur en marche.

Eau et humidité
Ne pas exposer le boîtier décodeur à 
l’eau et s’assurer de ne placer aucun objet 
rempli d’eau, comme un vase, sur l’appareil. 
Voir aussi l’article 5 dans la rubrique 
«Instructions importantes sur la sécurité».

Objets et liquides
Ne jamais insérer d’objets dans les 
ouvertures, ils risqueraient d’entrer en 
contact avec des points de tension élevée 
ou de court-circuiter des pièces et de 
causer un incendie ou un choc électrique. 
Ne jamais déverser de liquide sur le 
boîtier décodeur.

Risques d’incendie et de 
brûlures.
Ne jamais placer d’objets produisant des 
flammes nues, comme des bougies, sur le 

boîtier décodeur.

Lignes électriques
Il ne faut pas installer l’antenne extérieure 
à proximité de lignes électriques aériennes 
ni d’autres lignes électriques ou de 
circuits électriques, ni à un endroit où 
l’appareil risquerait de tomber sur des 
lignes ou des circuits électriques. Lors de 
l’installation d’une antenne extérieure, il 
faut absolument éviter d’entrer en contact 
avec de telles lignes ou circuits électriques; 
le contact avec ces éléments pourrait 
avoir des conséquences fatales.

Mise à la terre de l’antenne 
extérieure
S’assurer que toute antenne extérieure et 
tout câble connecté au boîtier décodeur 
sont mis à la terre de façon à assurer 
une protection contre les variations 
momentanées de tension et les charges 
d’électricité statique. L’article 810 du 
Code national de l’électricité (États-Unis) 
ANSI/NFPA 70 fournit les directives sur 
la mise à la terre adéquate du mât et 
de la structure, la mise à la terre du fil 
de descente d’antenne à une unité de 
décharge, la dimension des conducteurs 
de mise à la terre, l’emplacement de l’unité 
de décharge d’antenne, la connexion 
aux électrodes de mise à la terre et les 
spécifications de l’électrode de mise à la 
terre. Voir l’illustration ci-dessous.

(Exemple de mise à la terre d’une antenne 
conforme aux stipulations du Code national 
de l’électricité, ANSI/NFPA 70)

Transport
Déplacer le boîtier décodeur et le 
chariot avec précaution. Les arrêts 

rapides, les déplacements rapides et les 
surfaces inégales peuvent faire basculer le 
boîtier décodeur et le chariot. Voir aussi 
l’article 12 dans la rubrique «Instructions 
importantes sur la sécurité».

Foudre
Afin d’assurer la protection de l’appareil, 
débrancher l’antenne, le système 
de câblodistribution et la ligne de 
communication pendant un orage 
électrique ou lorsque le boîtier décodeur 
n’est pas sous surveillance ou qu’il n’est 
pas utilisé pendant une longue période. 
Voir aussi l’article 13 dans la rubrique 
«Instructions importantes sur la sécurité».

Pièces de rechange
Lorsqu’il faut changer des pièces, 
s’assurer que le technicien responsable 
de l’entretien utilise des pièces 
recommandées par le fabricant ou qu’elles 
possèdent les mêmes caractéristiques 
que les pièces d’origine. L’utilisation 
de pièces non recommandées pourrait 
causer un incendie, des chocs électriques 
et comporter un grave danger. Voir aussi 
l’article 14 dans la rubrique «Instructions 
importantes sur la sécurité».

Vérification de sécurité
Après avoir procédé à l’entretien ou à la 
réparation du boîtier décodeur, demander 
au technicien d’effectuer une vérification 
de sécurité afin d’assurer que l’appareil 
fonctionne correctement. Voir aussi 
l’article 14 dans la rubrique «Instructions 
importantes sur la sécurité».

CONSERVER CETTE INFORMATION 
POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

Information sur la 
réglementation
ATTENTION : N’essayez pas de 
modifier votre boîtier décodeur sans 
l’autorisation écrite du fabricant. 
Toute modification non autorisée 
pourrait entraîner le retrait de votre 
droit d’utiliser le boîtier décodeur.

ÉPILEPSIE ET IMAGES  
À L’ÉCRAN
Certaines personnes sont susceptibles 
d’être victimes de crises d’épilepsie ou 
de pertes de conscience lorsqu’elles sont 
soumises à des clignotements de lumière.

Ces personnes risquent une crise 
d’épilepsie lorsqu’elles regardent certaines 
images télévisées. Ce phénomène peut 
survenir même si le sujet ne présente pas 
de prédisposition à ce type de problème 
et même s’il n’a jamais souffert d’une crise 
d’épilepsie.

Tout utilisateur ou membre de sa famille 
ayant déjà souffert de symptômes liés à 
l’épilepsie (crise ou perte de conscience) 
suite à une stimulation lumineuse, doit 
consulter son médecin avant de faire 
usage de ce produit.
Tout utilisateur ou toute autre 
personne souffrant de vertiges, 
d’une perte de coordination 
ou de convulsion pendant 
l’utilisation de cet équipement, 
doit immédiatement arrêter le 
visionnement et consulter un 
médecin.

Remarque

Votre boîtier décodeur a été testé 
et déclaré conforme aux limitations 
relatives aux appareils numériques 
de Classe B, selon la section 15 des 
règlements de la FCC. Ces limitations 
visent à assurer une protection 
raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation 
résidentielle. Votre boîtier décodeur 
génère, utilise et peut émettre de 
l’énergie radiofréquence, et s’il n’est 
pas installé et utilisé conformément 
aux instructions, il peut causer 
des interférences nuisibles aux 
radiocommunications.

Il n’est toutefois pas garanti qu’aucune 
interférence ne se produira dans une 
installation particulière. Si votre boîtier 
décodeur est la source d’interférences 
nuisibles pour la réception radio 
ou télévisuelle, ce que vous pouvez 
déterminer en éteignant, puis en 
rallumant le terminal, vous pouvez 
essayer de corriger le problème 
en appliquant une ou plusieurs des 
mesures suivantes :
• Réorientez ou déplacez l’antenne 

de réception.
• Augmentez la distance entre le 

boîtier décodeur et le récepteur.

• Connectez votre boîtier décodeur à 
une prise faisant partie d’un circuit 
différent de celui sur lequel est 
branché le récepteur.

• Demandez l’aide du revendeur ou 
d’un technicien expérimenté en 
radio/télévision.
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RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

ATTENTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION

équipement de service électrique

système d’électrodes de mise à la terre du 
service électrique (NEC ART 250, PART H)

colliers de mise à la terre

conducteurs de 
mise à la terre 
(NEC section 810-21)

unité de décharge 
d’antenne 
(NEC section 810-20)

fil d’entrée de l’antenne

colliers de mise à la terre
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RÉSOLUTION DES PROBLÈMES
Si le système ne fonctionne pas correctement après installation, s’assurer en premier lieu que tous les câbles sont bien raccordés, puis procéder à aux vérifications suivantes, dans 
l’ordre indiqué.

Vérification Suggestion de solution Vérifications ultérieures si le problème persiste

Y a-t-il un voyant 
allumé sur le panneau 
avant du boîtier 
décodeur? 
 
OUI 

NON Le boîtier décodeur n’est peut-être pas sous 
tension. S’assurer que le bloc d’alimentation 
à fiche est correctement branché. Si la prise 
murale d’alimentation c.a. est commandée 
par interrupteur, s’assurer qu’il est en 
position activée (ON).

Vérifier que la prise murale fonctionne (en y branchant une lampe par exemple).

La télécommande 
fait-elle fonctionner le 
boîtier décodeur?

OUI 

NON Vérifier que rien n’obstrue le signal entre la 
télécommande et le panneau avant.

Vérifier que la télécommande est paramétrée de façon à faire fonctionner le boîtier 
décodeur (consulter les instructions qui accompagnent la télécommande).

Si la télécommande ne fait toujours pas fonctionner le boîtier décodeur, remplacer ses piles.

L’écran du téléviseur 
affiche-t-il une image?

 
 
 
 
 
OUI 

NON Il est possible que le téléviseur ou tout autre 
appareil ne soit pas sous tension. Vérifier 
qu’ils sont bien branchés à des prises 
d’alimentation c.a., et placés sous tension.

Si le téléviseur stéréo est raccordé par bande de base à des câbles AV, vérifier que l’entrée 
de bande de base du téléviseur sélectionnée est la bonne.

Si le téléviseur et le magnétoscope sont raccordés par câbles coaxiaux radiofréquence, il 
faut qu’ils soient syntonisés au canal de sortie du boîtier décodeur. C’est le canal 3 ou 4 
(communiquer avec votre câblodistributeur pour savoir celui qui convient). Syntoniser les 
téléviseur et magnétoscope à ce canal.

Si le parcours vidéo entre le boîtier et le téléviseur passe par un autre appareil (un 
magnétoscope par exemple), il faudra peut-être éteindre cet appareil pour que la boucle 
puisse se former.

L’image est-elle 
déformée ou trop 
petite? 
NON 

OUI Il est possible que le téléviseur ou le 
magnétoscope ne soit pas syntonisé au canal 
de sortie du boîtier décodeur.

Vérifier que le commutateur TV/VCR sur le magnétoscope est bien sur «TV».

Y a-t-il du son? NON Vérifier que le commutateur TV/VCR sur le 
magnétoscope est bien sur «TV».

Vérifier que le son sur le boîtier décodeur, le téléviseur ou tout appareil raccordé n’est pas 
en mode «sourdine». Régler la commande de volume sur le boîtier décodeur ou le téléviseur. 

Si le son est uniquement en mono, vérifier tout d’abord que le programme est bien en stéréo 
(un vieux film, par exemple, peut ne pas être en stéréo).

TV

ANTENNE

MAGNÉTOSCOPE

TV

CÂBLE/ANTENNE
R

(droite)

AUDIO IN
(entrées audio)

VIDEO IN
(entrée vidéo)

L
(gauche)

S-VIDEO IN
(entrée S-Video)

ENTRÉE
DU CÂBLE

DC501P

OPTICAL AUDIO OUT VIDEO OUT AUDIO OUTLS-VIDEO R

BYPASS 
5V       100mA

6V       1.5A

DC INPUT

IR
RX

TO TV CABLE IN

DC INPUT
À raccorder en dernier 
(entrée c.c.) 

S-VIDEO
Sortie S-vidéo

VIDEO OUT
Sortie de la bande 
de base vidéo

AUDIO OUT
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2. RACCORDEMENT DU BOÎTIER DÉCODEUR

Raccordement à un téléviseur 
ou un magnétoscope
Choisir avant tout une position qui 
convienne au boîtier décodeur en 
observant les impératifs d'aération 
figurant au verso de cette feuille.

1. Raccorder la cablôdistribution au 
connecteur CABLE IN de l'appareil.

2. Comme le montre l'illustration, 
raccorder le boîtier décodeur au 
téléviseur au moyen des connecteurs 
de bande de base vidéo.

3. Comme le montre l'illustration, 
raccorder au téléviseur les câbles de 
bandes de base audio. 

 Les connexions VCR et RF sont 
facultatives.

4. Brancher le cordon du bloc 
d'alimentation monté sur fiche dans la 
prise DC INPUT du boîtier décodeur.

5. Une fois tous les raccordements 
effectués, brancher tous les appareils 
à l’alimentation c.a.

1. PANNEAU AVANT DU BOÎTIER DÉCODEUR

active power

RÉCEPTION IR
Récepteur des 
signaux émis par la 
télécommande

Voyant ACTIVE
S’allume lorsque l’appareil est prêt à fonctionner;
S’éteint lorsqu’il est en veille;
Clignote à la réception d’un message

Voyant POWER
S’allume lorsque le boîtier 
décodeur est connecté à 
l’alimentation

FENTE POUR CARTE À PUCE
Si le fournisseur de services de câblodistribution 
prévoit une carte à puce, l’introduire ici

SUPPORT AMOVIBLE
Le support permet d’installer l’appareil 
à la verticale ou à l’horizontale

FIXATION LATÉRALE
Fixer le support à cet endroit pour installer 
l’appareil à la verticale (voir la section 
«Utilisation du support» sur la page adjacente)

MISES EN GARDE
Ne pas brancher le boîtier décodeur (ou tout autre appareil tel que téléviseur ou magnétoscope) à l’alimentation c.a. tant que tous les autres câbles n’ont pas été 
correctement raccordés.
Débrancher le boîtier décodeur de l’alimentation c.a. avant de déconnecter tout autre appareil raccordé au panneau arrière du boîtier décodeur.
L’entrée du câble est réservée au réseau de câblodistribution. N’y connecter aucun appareil, magnétoscope ou autre.

3. RACCORDEMENT À LA SOURCE 
D’ALIMENTATION
Le boîtier décodeur ne peut être utilisé qu’avec le bloc d’alimentation monté 
sur fiche fourni.

Ce bloc comporte une étiquette indiquant l’alimentation c.a. adéquate. Ne pas 
la connecter à une source d’alimentation autre que celle qui est spécifiée.

Toujours brancher le cordon de 6 volts au boîtier décodeur avant de brancher 
le bloc d’alimentation monté sur fiche à l’alimentation c.a.

Pour débrancher le boîtier décodeur, toujours retirer en premier lieu la fiche 
de la prise murale (et non celle de 6 volts branchée dans l’appareil). Il faut donc 
installer le boîtier décodeur à proximité d’une prise murale d’accès facile.

En cas de doute sur la prise d’alimentation, le cordon ou le raccordement, 
s’adresser à un électricien compétent.

4. UTILISATION DU BOÎTIER DÉCODEUR 
DC501P
Mise sous tension et hors tension du boîtier décodeur

Pour mettre le boîtier décodeur sous tension, enfoncer tout d’abord le bloc 
d’alimentation monté sur fiche dans la prise d’alimentation c.a., puis brancher le 
cordon de 6 volts au boîtier décodeur.

Pour mettre le boîtier décodeur hors tension, toujours retirer en premier lieu la 
fiche de la prise murale (et non celle de 6 volts branchée dans l’appareil).

Utilisation du boîtier décodeur

Consulter les instructions données par le fournisseur de services de 
câblodistribution pour savoir comment changer de chaîne et utiliser la 
télécommande ainsi que le guide de TV à l’écran.

UTILISATION DU SUPPORT
Le support amovible à la base du boîtier décodeur permet de l’installer à la 
verticale ou à l’horizontale.

Le boîtier décodeur est fourni avec 
le support fixé à sa base de façon à 
l’installer à l’horizontale.

Installation à la verticale :

1. Retirer le support en le tournant 
dans le sens antihoraire jusqu’à ce 
qu’il se libère du boîtier décodeur.

2. Monter le support sur la fixation 
latérale (la partie en relief à 
l’extrémité gauche du boîtier) et 
le tourner à fond dans le sens 
horaire, sans forcer.

L’appareil est maintenant à la 
verticale, de façon stable, comme le 
montre l’illustration.

Guide de démarragePace  DC501P

Merci d’avoir choisi le boîtier décodeur Pace DC501P.
Pour utiliser le boîtier décodeur de façon optimale, suivez les directives d’installation du guide.
Pour garantir la sécurité de l’utilisateur, lire toute l’information sur la sécurité figurant dans ce document. 
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